
Brosse de toilette électrique avec lumière UVC
fr   Mode d’emploi
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1. LED UV-C

2. Capteur de lumière et de vibration

3. Interrupteur marche/arrêt

4. Voyant

5. Port de charge USB-C

6. Tête de la brosse

7. Manche de la brosse

8. Câble de charge USB

CE - DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Le produit décrit dans ce mode d’emploi est conforme à toutes les normes harmonisées pertinentes 
de l’UE. La déclaration de conformité complète et le mode d’emploi sont disponibles à l’adresse 
www.jaxmotech.de/downloads.

À propos de ce mode d’emploi

Utilisation prévue
Ce produit est une brosse de toilette équipée d’une lampe UV-C conçue pour le nettoyage domestique et 
l’entretien hygiénique. L’éclairage UV-C intégré aide à réduire la prolifération des bactéries sur la tête de 
la brosse après utilisation, lorsque la brosse est placée dans son support.
Pour un fonctionnement sûr, veuillez lire et suivre toutes les consignes du présent manuel. La lu-
mière UV-C peut être dangereuse si elle est dirigée directement sur la peau ou les yeux. Le produit 
est destiné à un usage domestique à l’intérieur uniquement. Il n’est pas adapté à des applications 
commerciales, industrielles ou médicales.
Conservez ces consignes pour toute consultation ultérieure, car elles contiennent des informations 
importantes. Si vous transmettez ce produit à un tiers, veuillez également lui fournir le mode 
d’emploi. 

Symboles utilisés dans ce manuel :

Ce symbole vous avertit du risque de blessure causé par la lumière UV-C.

Symboles utilisés dans le mode d’emploi
DANGER avertit d’un risque potentiel de blessures graves ou mortelles.
AVERTISSEMENT avertit d’un risque de blessures mineures ou de dommages.
ATTENTION avertit d’un risque potentiel de dommages matériels.

Ceci indique des informations supplémentaires.

Avertissements de sécurité 

Sécurité générale
•	 Ce produit peut être utilisé par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 

mentales réduites ou manquant des connaissances/de l’expérience requise, à condition qu’elles 
soient supervisées ou qu’elles aient reçu des consignes sur l’utilisation sûre du produit et 
comprennent les dangers potentiels.

•	 Ce produit n’est pas un jouet et ne doit pas être utilisé par des enfants. Gardez le produit et 
le câble de chargement USB hors de portée des enfants. Rangez également le produit hors de 
portée des enfants lorsqu’il n’est pas utilisé. Les enfants ne doivent pas être autorisés à jouer 
avec l’appareil.

•	 Utilisez uniquement le produit comme décrit dans ce manuel.
•	 Ne l’utilisez pas à l’extérieur.
•	 Placez le produit sur une surface stable et plane.

•	 Le nettoyage et l’entretien doivent être effectués par des adultes uniquement.
•	 Gardez les matériaux d’emballage hors de portée des enfants. Ils présentent plusieurs risques, 

y compris le risque d’étouffement !

AVERTISSEMENT – Risque du rayonnement UV-C
•	 Le produit contient une source de lumière UV-C.
•	 Le rayonnement UV-C peut causer des blessures cutanées et oculaires. N’exposez pas les 

personnes, les animaux ou les plantes à la lumière UV-C directe ou réfléchie.
•	 Ne regardez pas directement la lumière UV-C.
•	 N’exposez pas la peau ou les yeux au rayonnement UV-C.
•	 N’utilisez jamais la fonction UV-C en dehors du support.
•	 Ne modifiez pas, ne contournez pas et ne manipulez pas les mécanismes de sécurité.
•	 En cas d’exposition à la lumière UV-C, consultez immédiatement un médecin.

AVERTISSEMENT – Risque de choc électrique
•	 N’immergez pas le produit ou le câble de chargement USB-C dans l’eau ou d’autres liquides, car 

cela présente un risque de choc électrique. 
•	 N’utilisez pas le produit si le boîtier, le câble ou les composants de charge sont endommagés.
•	 Débranchez le produit de l’alimentation électrique avant de nettoyer.
•	 Ne démontez pas l’appareil au-delà de ce qui est décrit dans ce mode d’emploi. Ne modifiez pas 

le produit. Faites effectuer les réparations de l’appareil ou du câble de charge USB-C unique-
ment auprès d’un atelier spécialisé.

•	 La lumière UV-C intégrée ne peut pas et ne doit pas être remplacée. 
•	 Pour charger l’appareil, utilisez uniquement des adaptateurs secteur USB appropriés (non 

inclus) et conformes aux «Spécifications techniques».

Remarques sur la batterie rechargeable
•	 N’exposez jamais les batteries à une chaleur excessive (par exemple, forte lumière du soleil ou 

feu) et ne les jetez jamais au feu. Les batteries pourraient exploser.
•	 La batterie est installée de manière permanente dans le produit et ne peut pas être remplacée.
•	 N’endommagez jamais la batterie. Un couvercle de batterie endommagé pourrait entraîner une 

explosion et un incendie !
•	 Ne court-circuitez jamais les contacts ou les connexions de la batterie. Ne jetez pas la batterie 

ou le produit au feu. Il existe un risque d’explosion et d’incendie !
•	 Utilisez le produit uniquement dans des conditions ambiantes normales (température et 

humidité).
•	 Le produit est uniquement adapté à une utilisation dans des latitudes tempérées. N’utilisez pas 

le produit dans des climats tropicaux ou particulièrement humides.
•	 Ne déplacez pas le produit d’un environnement froid à un environnement chaud et vice versa. 

La condensation peut endommager l’appareil et ses composants électriques.
•	 Ne laissez pas les cellules et les batteries chargées pendant de longues périodes lorsqu’elles ne 

sont pas utilisées.
•	 Si la batterie est exposée à une pression atmosphérique extrêmement basse, cela peut provo-

quer une explosion ou une fuite de liquides ou de gaz inflammables.
•	 Avant de jeter le produit, consultez un électricien ou votre revendeur pour retirer les batteries 

et les éliminer dans le respect de l’environnement.

Désinfection par lumière UV-C
La lumière UV-C a la plus courte longueur d’onde (100–280 nm) et, comme la lumière UV-A et UV-B, 
elle appartient au spectre non visible de la lumière du soleil.
Normalement, elle est absorbée par l’atmosphère. La lumière UV-C générée artificiellement est 
utilisée pour désinfecter et stériliser. Elle peut inactiver les virus et tuer des micro-organismes tels 
que les bactéries ou les moisissures.

Chargement de la batterie
  Retirez tous les matériaux d’emballage.

La batterie n’est pas complètement chargée à la livraison. Pour atteindre la capacité de charge 
maximale de la batterie, chargez complètement l’appareil avant de l’utiliser pour la première fois.
1.	 Connectez l’appareil à un adaptateur secteur USB (non inclus) à l’aide du câble de chargement 

USB-C fourni.
2.	 Branchez l’adaptateur secteur USB dans une prise électrique. Le voyant s’allume en rouge pendant 

que l’appareil est en charge. Une fois que le voyant de charge s’allume en vert, l’appareil est 
complètement chargé.

3.	 Après la charge, débranchez l’adaptateur secteur USB de la prise électrique et le câble de charge-
ment USB-C de l’appareil.

•	 Pour préserver la pleine capacité de la batterie rechargeable aussi longtemps que 
possible, vous devez recharger complètement la batterie tous les 2 à 3 mois, même si 
vous n'utilisez pas le produit.

•	 Chargez la batterie dans un environnement compris entre +10 °C et +40 °C.
•	 La batterie conserve mieux sa charge à température ambiante. Plus la température ambiante 

est basse, plus la durée de fonctionnement est courte.

Utilisation

AVERTISSEMENT – risque de blessure liée à la lumière UV-C

•	 N’exposez jamais des personnes, des animaux ou des plantes à la lumière UV-C.
•	 Ne regardez pas directement la lumière UV-C. 

Première utilisation
1.	 Retirez tout le matériel d’emballage.
2.	 Vissez le manche de la brosse dans la tête de la brosse jusqu’à ce qu’il soit bien en place.
3.	 Chargez la brosse complètement avant la première utilisation.
4.	 Placez le support de brosse sur une surface plane et stable dans la salle de bain.
5.	 Glissez l’interrupteur marche/arrêt pour allumer l’appareil.
6.	 L’appareil est maintenant prêt à l’emploi.

Utilisation de la brosse de toilette
1.	 Retirez la brosse de toilette du support.
2.	 Nettoyez les toilettes manuellement avec la brosse.
3.	 Rincez soigneusement la brosse à l’eau après le nettoyage.
4.	 Laissez l’excès d’eau s’égoutter brièvement.
5.	 Insérez la brosse complètement dans le support.

Désinfection automatique UV-C
•	 Après avoir inséré la brosse, le capteur détecte automatiquement sa position. Le voyant bleu 

s’illumine et le cycle de désinfection UV-C commence automatiquement. Le voyant bleu reste 
allumé pendant le processus de désinfection.

•	 La désinfection prend environ 2 minutes. Ne retirez pas la brosse du support pendant le 
processus de désinfection.

•	 La lumière UV-C s’éteint automatiquement une fois la désinfection terminée.
•	 La désinfection automatique UV-C est déclenchée par le capteur de lumière et le capteur 

de vibration. Si la désinfection UV-C ne démarre pas, essayez de diminuer l’éclairage ou de 
déplacer un peu le support. 

•	 Si la brosse est retirée pendant le processus de désinfection, la LED UV-C et le 
voyant bleu s'éteignent immédiatement, et le processus de désinfection est 
interrompu.

•	 Si le niveau de la batterie est trop bas lorsque la brosse est insérée, la LED UV-C ne 
s’allume pas et le processus de désinfection ne démarre pas. Le voyant clignote 
en bleu trois fois. Dans ce cas, chargez la brosse avant d'utiliser à nouveau la 
fonction UV-C.

•	 La désinfection automatique UV-C est activée par un capteur de lumière et un cap-
teur de vibration intégré. Si la fonction UV-C ne démarre pas, diminuez l’éclairage 
ambiant ou repositionnez légèrement le support.

Nettoyage et rangement
REMARQUE – Risque de dommages
•	 Nettoyez régulièrement le boîtier avec un chiffon légèrement humide.
•	 N’utilisez pas de produits de nettoyage agressifs, d’abrasifs ou de solvants.
•	 Avant de nettoyer, débranchez le cordon électrique ou assurez-vous que l’appareil est éteint.
•	 Ne plongez pas le support dans l’eau.
•	 Laissez le produit sécher complètement avant de le ranger.

Problèmes / solutions

AVERTISSEMENT – risque de blessure liée à la lumière UV-C

•	 Éteignez immédiatement l'appareil en cas de dysfonctionnement. Laissez-le éteint pendant 
que vous tentez de résoudre le problème et, si nécessaire, rectifiez la cause du dysfonction-
nement.

La fonction de désinfection UV-C ne démarre pas :
•	 Vérifiez que la brosse est correctement insérée dans le support.
•	 Vérifiez que l’interrupteur marche/arrêt est en position de marche. 
•	 Vérifiez le niveau de la batterie et rechargez la brosse si nécessaire.
•	 Diminuez l’éclairage ambiant ou repositionnez légèrement le support pour activer les capteurs 

de lumière et de vibration.

Spécifications techniques
Modèle�  : TB 501

Numéro de produit�  : 767 982

Batterie rechargeable
(non remplaçable)�  :

Lithium-ion : 3,7 V   1200 mAh
Énergie nominale : 4,44 Wh (testé selon la norme UN 38.3)

Entrée USB�  : 5 V  1 A

Temps de charge�  : environ 2-3 heures

Temps de fonctionnement�  : 2 minutes, environ 60 fois

Lumière UV-C�  : 270-280nm

Température ambiante�  : +10 à +40 °C

Informations sur la batterie rechargeable intégrée :

Modèle�  : IMR 18650-1200 mAh

Fabricant�  : Xinxiang Hongli Supply Source Technology Co., Ltd.
West Section of Xinglong Road, Xinxiang Economic Development 
Zone, Xinxiang County, Xinxiang City, Henan, P. R. China

Email�  : 774753828@qq.com

Date de fabrication�  : 2026/03

Fabriqué en�  : Chine

Fabriqué par�  : Jaxmotech GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis, Germany (Allemagne) 
info@jaxmotech.de

Dans le cadre de l’amélioration du produit, nous nous réservons le droit d’apporter des modifica-
tions techniques et esthétiques au produit.

Élimination des déchets

L‘article et son emballage ont été fabriqués à partir de matériaux précieux qui peuvent être recy-
clés. Le recyclage permet de réduire les déchets et de préserver l‘environnement. Jeter l‘embal-
lage en triant les déchets par type. Pour cela, recourir aux possibilités locales de collecte du papier, 
du carton et des emballages légers.

Les appareils, piles jetables et batteries rechargeables portant ce symbole ne doivent 
pas être jetés avec les ordures ménagères ! Vous êtes légalement tenu de jeter les appa-
reils usagés séparément des ordures ménagères. Les appareils électriques contiennent 
des substances dangereuses. 
En cas de stockage et d‘élimination inappropriés, ceux-ci peuvent nuire à l‘environnement 
et à la santé. Vous trouverez des informations sur les points de collecte qui acceptent 
gratuitement les appareils usagés auprès de votre commune.
Les piles plates jetables et rechargeables doivent être déposées dans une déchetterie 
ou rapportées dans un magasin spécialisé. Les contacts des piles au lithium jetables et 
rechargeables doivent être recouverts d‘un ruban adhésif avant élimination.
Attention ! Cet appareil contient une batterie rechargeable qui, pour des raisons de 
sécurité, est intégrée de manière fixe dans l‘appareil et ne peut pas être retirée sans 
endommager le boîtier. Un démontage incorrect comporte des risques. Veuillez donc 
rapporter l‘appareil intact à un point de collecte où l‘appareil et la batterie seront éliminés 
de manière appropriée.

Modèle�  : TB 501

Fabriqué par�  : Jaxmotech GmbH, 
Ostring 60, 
66740 Saarlouis, Germany (Allemagne)
info@jaxmotech.de

GARANTIE DU FABRICANT

•	 Nous accordons sur votre appareil une garantie légale de 2 ans ainsi que la garantie commer-
ciale usuelle, à compter de la date d’émission de la facture ou du bon de livraison.

•	 Pendant la période de garantie, sur présentation de la preuve d’achat ou du bon de livraison, 
tous les défauts de fabrication et/ou de matériau survenant seront pris en charge gratuite-
ment, soit par réparation et/ou remplacement des pièces défectueuses, soit (à notre discrétion) 
par l’échange contre un produit équivalent en parfait état.

•	 Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages corporels ou matériels résultant 
d’une utilisation ou d’un entretien non conforme.

•	 Sont exclus de la garantie les pièces facilement cassables, telles que le verre, les éléments en 
plastique ou les ampoules.

•	 La garantie devient caduque si l’appareil a été ouvert par vous-même ou par un tiers non 
autorisé par nos soins et/ou si des modifications ont été apportées à l’appareil.

•	 En cas d’utilisation non conforme à l’usage prévu, la sécurité et le bon fonctionnement de 
l’appareil ne peuvent plus être garantis et tout droit à la garantie est annulé.

•	 Toute utilisation autre que celle décrite dans ce mode d’emploi est interdite et entraîne la perte 
de la garantie légale et commerciale, ainsi que l’exclusion de toute responsabilité.

•	 Sous réserve d’erreurs d’impression et de modifications apportées à l’appareil, au mode 
d’emploi ou à l’emballage.

En cas de réclamation, nous vous recommandons de contacter en premier lieu le revendeur auprès 
duquel vous avez acheté l’appareil. 
Si une réparation s’avère nécessaire, vous pouvez joindre notre service d’assistance au numéro 
suivant :
+49 (0)6831 505 9897

Service Technique
Sertronics GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis, Germany (Allemagne)
E-Mail : service-ww@jaxmotech.de


